
SİNTİNE DALGIÇ POMPALAR
BİLGE SUBMERSIBLE PUMPS

TANITMA VE KULLANMA KILAVUZU
INTRODUCTION AND USER’S GUIDE

TİP / TYPE

SKLD12 G

STN500 G

STN1100 G

STNF750 G

STN2000 G

KK.06-Rev.01 Rev. Tar�h� : 26.02.2021 Yayın Tar�h� : 09.04.2018



2

Sayın Müşter�m�z;

Öncel�kle PREDO markasını terc�h ett�ğ�n�z �ç�n teşekkür eder�z.
Montaj önces�nde bu dökümanı d�kkatl� okuyunuz.
Montaj �şlem� ve çalıştırma, ürünün montajının yapıldığı ülken�n yürürlüktek� emn�yet 
kurallarına uygun şek�lde gerçekleşt�r�lmel�d�r. Tüm �şlemler ustaca gerçekleşt�r�lmel�d�r.
Emn�yet kurallarına uyulmaması şahıslara zarar verme ve c�hazlara hasar vermen�n
yanı sıra garant� altına alınan hakları geçers�z kılmaktır.
Pompanızın daha ver�ml� ve daha uzun ömürlü çalışması �ç�n kullanma kılavuzun-
dak� taşıma, kullanım alanları, �şletmeye almadak� tal�matlara ve montaj-uyarı
görseller�ne d�kkat ed�n�z; aks� b�r durumda pompanız garant� kapsamı dışında
kalacaktır.
Doğru seç�len ve doğru kullanılan b�r pompa çok uzun süre arıza ve problem
çıkarmadan çalışır.
Pompanın arızasız ve problems�z çalışması �ç�n bu kılavuzdak� kural ve tal�matları
d�kkatl�ce okuyunuz.
Pompanızı kullandığınız sürece kullanma kılavuzunu saklayınız.
Pompayı alırken verm�ş olduğunuz b�lg�ler dışında çalıştırmayınız.
Pompanızı çalıştırırken et�ket değerler�n� d�kkate alınız. 

Dear Customer;

F�rstly we thank you to prefer PREDO brand.
Please read th�s document carefully before start�ng the assembly.
Assembly and set up has to be performed accord�ng the appl�cable safety regulat�ons 
of the country where the product �s �nstalled.All the operat�ons has to performed sk�llfully.
If you do not follow the secur�ty cond�t�ons, w�ll be harmed people and dev�ces also w�ll
be �nval�dated the guaranteed r�ghts.
G�ve attent�on to transport, usage areas, operat�ng �nstruct�ons �ns�de user gu�de
and assembly – warn�ng �mages �n order to more eff�c�ent and longer l�fe t�me
operat�on of the pump; otherw�se your pump w�ll be out of guarantee.
R�ghtly selected and properly used pump works for a long t�me w�thout any
breakdowns and problems.
Read the rules and �nstruct�ons �n th�s manual carefully for the pump �n order to work 
w�thout breakdowns and problems.
Keep the operat�ng manual as long as you usage the pump.
Do not work the pump out of the �nformat�on �s g�ven.
Pay attent�on to the label values wh�le usage the pump.

GİRİŞ

INTRODUCTION



POMPAYA YOL VERME

Pompanızın susuz çalışmasına olanak vermey�n�z.
Pompayı çalıştırmadan önce elektr�k bağlantılarının doğru olduğundan em�n olunuz.
Elektr�k verd�kten sonra voltaj ve akım değerler�n� kontrol ed�n�z.
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TEBRİKLER!
P�yasada bulab�leceğ�z en �y� s�nt�ne pompayı satın aldınız. Bu ürün, yılların get�rd�ğ� 
tecrübe, araştırma, test �şlemler� ve b�nlerce k�ş�n�n katkısı �le hazırlanmıştır. S�ze 
yıllarca sorunsuz performans sağlayacaktır. Çoğu beklenmed�k sorunlar yers�z tes�sat 
ya da kablo bağlantısından kaynaklanır. Lütfen uzun sürel� kullanım ve azam� ver�m �ç�n 
kullanım tal�matını d�kkatl�ce okuyunuz ve uygulayınız.

CONGRATULATIONS!
You have just purchased one of the best qual�ty b�lge pumps a va�lable �n the �ndustry. It 
was developed after years of exper�ence , research and test�ng by our research staff and 
thousands of users. It �s bu�lt to g�ve years rel�able trouble free performance. Most early 
pump fa�lures are due to �mproper �nstallat�on and w�r�ng. Please read and follow the 
�nstruct�ons carefully and your pump w�ll prov�de you w�th the max�mum output and the 
l�fe for wh�ch �t was des�gned.
These pumps are rated.

The pumps are d�spatched from our factory as ready for work�ng.Place the 
pumps dur�ng transportat�on �n a way �n wh�ch they are not harmed wh�le they 
are loaded and unloaded from the transportat�on veh�cle.
Do not drop the pump on ground wh�le carry�ng �t w�th or w�thout pack�ng, do not 
place any we�ghts on �t.
Use gloves, hard-t�pped shoes and helmet Dur�ng the carr�ngs. Take necessary safety
precaut�ons. 
Hav�ng to carry heavy loads w�th your hands can cause wa�st and back �njur�es.
L�ft�ng and transport�ng operat�ons must be carr�ed out �n accordance w�th 
transport �nstruct�ons and w�th author�zed operators.

Pompalar fabr�kamızdan çalışmaya hazır halde sevk ed�l�rler.
Taşıma esnasında pompalar nakl�ye aracına yüklerken ve �nd�r�rken düzgün ve hasar 
görmeyeceğ� şekl�nde yerleşt�r�n�z.
Pompayı ambalajsız veya ambalajlı olarak taşırken yere düşürmey�n�z, üzer�ne ağırlık
koymayınız.
Taşıma çalışmaları sırasında eld�ven, sert uçlu ayakkabı ve kask g�y�n�z. Gereken güvenl�k 
önlemler�n� alınız.
Ağır yükler� el�n�zle taşımaya kalkmanız sırt ve bel �nc�nmes� r�sk� oluşturab�l�r.
Kaldırma ve taşıma �şlemler� taşıma tal�matlarına uygun ve yetk�l� personelce yapılmalıdır.

TAŞIMA

TRANSPORTATION



KULLANIM ve KURULUM TALİMATLARI / USE AND INSTALLATION INSTRUCTIONS
1. Basamak
Pompayı �k� tarafındak� basma k�l�tler�nden bastırarak süzgec�n� çıkartınız.
UYARI: Pompa çalıştırılmadan önce süzgeç mutlaka düzenl� b�r şek�lde takılmalıdır.

Step 1
Remove the stra�ner from the bottom of the pump by depress�ng the lock tabs on both 
s�des of the pump.
Caut�on: Stra�ner must always be properly �nstalled before attach�ng and runn�ng pump.

RUNNING THE PUMP
Do not g�ve any opprtun�t�es for your pump to run w�thout water.
Before start�ng the pump, make sure that the electr�c�ty connect�ons are correct. Check 
the voltage and current values connect�ng electr�c�ty.
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POMPALARIN BOYUT ÖLÇÜLERİ / THE SIZE MEASURES OF PUMPS

T�p / Type W
(mm)

Motor Gücü
Motor Power

W

Çıkış
Output
(mm)

Çap
Q

(mm)
SKLD12 G 18

25
36
36
96

16
19
29
19
29

38
-
-
-
-

-
72
72
82
108

STN500 G
STN1100 G
STNF750 G
STN2000 G

L
(mm)

-
83
83
150
138

H
(mm)

150
108
108
105
154

 H
 

 L  W 

 H
 

 L  W 

 H
 

 L  W 

STN500 G, STN1100 G, STNF750 G, STN2000 G tem�z su, �ç�nde part�kül 
bulunmayan p�s su ve s�nt�ne suyunda kullanıma uygundur. 30 dak�ka çalışma 
sonrası m�n�mum 15 dak�ka d�nlend�r�lmel�d�r.

STN500 G, STN1100 G, STNF750 G, STN2000 G �s su�table to use �n clean water, 
d�rty water w�thout part�cle and b�lge water. Pumps has to be non-work�ng for 
m�numum 15 m�nutes after 30 m�nutes runn�ng.

SKLD12 G su ve d�zel (mazot) tahl�yes�nde kullanıma uygundur. 2 saat çalışma 
sonrası m�n�mum 30 dak�ka d�nlend�r�lmel�d�r.

SKLD12 G �s su�table to use �n water and d�esel. Pumps has to be non-work�ng for 
m�numum 30 m�nutes after 2 hours runn�ng.



2. Basamak
Pompa �ç�n �sten�len bölgeye karar ver�l�r. Eğer sadece b�r pompa çalışacak �se genelde 
s�nt�ne suyun �ç�ndek� en der�n nokta seç�l�r. Tes�sat pompa borusunun tahl�yes�ne 
müsade edecek şek�lde olmalıdır. D�ğer hava cepler� sürekl� artan yada hortum çalışma 
sev�yes�nden bertaraf ed�lmel�d�r.

Step 2
Determ�ne the des�red locat�on for the pump. If only one pump �s used �t �s usually 
located where the water �s deepest �n the b�lge wh�le the boat �s at rest. The �nstallat�on 
must allow for complete dra�nage of the hose. All water pockets must be ellm�nated by 
hav�ng the hose runn�ng level or cont�nuously upward.

3. Basamak
Süzgec� konumlandırın ve bu pompa ağzının tahl�ye borusuna düzgün şek�lde 
bağlanmasını sağlayın.

Step 3
Pos�t�on the stra�ner so that pump nozzle �s �n the proper pos�t�on to connect to the 
d�scharge hose.

4. Basamak
A: Eğer süzgeç ahşaba kuruluyorsa, paslanmaz çel�k v�dalarla sab�tley�n.
B: Eğer süzgeç metal veya cam elyaf üzer�ne kuruluyorsa �lk önce ahşap b�r blok monte 
ed�n ve süzgec� ahşap bloklar �le sab�tley�n.
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Pompa

Su Hattının Üstündek� Çıkış 

Pompa Tabanı Adaptör Şalter

V�da

Şek�l 1
F�gure 1



Step 4
A: If attach�ng the stra�ner to wood, fasten w�th sta�nless steel screws.
B: If attach�ng the stra�ner to metal or f�berglass, f�rst mount a wooden block and then 
fasten the stra�ner to the wooden block.

5. Basamak
Pompayı süzgece oturtun ve k�l�t tırnakları yer�ne düzgünce yerleşt�r�n. 
(İstend�ğ�nde takd�rde pompayı aynı yerden sökeb�l�rs�n�z.)

Step 5
Mount the pump on the stra�ner so that both 11/2” lock tabs snap �nto place. (The pump 
may be reversed on these tabs �f so des�red.)

6. Basamak
Basma hortumunu pompa ağzına paslanmaz b�lez�k �le bağlayın. Hortum bu şek�lde 
olmalıdır çünkü s�vr� bükülmelerde tıkanma olab�l�r. Eğer pompanız küçük çaplı hortuma 
takmak �ç�n kullanılıyorsa, adaptör kullanmalısınız.
Not: Pompanın deb�s�n� daha ufak b�r hortum �le sınırlamak pompaya zarar vermez. Bu 
tarz kullanımlarda pompa deb�s� düşecekt�r.

Step 6
Pressure p�pe to the d�scharge nozzle and fasten w�th a sta�nless steel clamp. The hose  
�s recommended because �t w�ll not k�nk when mak�ng sharp bends.
If your pump �s replac�ng a compet�t�ve model w�th small d�ameter hose wh�ch �s hard to 
replace, you may use the adaptor to adapt to the smaller hose.
Note: Restr�ct�ng the flow from the pump by us�ng a smaller hose does not damage the 
pump. However, �t w�ll reduce the flow.

7. Basamak
A: Çoğu tes�sat �ç�n, pompadak� hedef deb�y� elde etmek adına tekne bağlantı 
parçalarının �ç çapı pompa çıkış çapında olmalıdır. Pompa çıkış ağzı ölçü tablosu 
bakınız sayfa 3.  Pompa kapağında tekne gövdes�ne suyun ger� gelmemes� �ç�n 
yerleşt�r�lm�ş tekne bağlantı parçalarının en az su sev�yes�n�n 12” üzer�nde olmalıdır.
B: Gem�n�n kıç tes�satı �ç�n tekne bağlantı parçalarının kıç tarafa göre daha yüksek 
olması gerek�r. Bu yüzden bu parçaların batması �mkansızdır.

Step 7
A: For most �nstallat�ons, �nstall a full s�ze pump outlet d�ameter. Pump outlet s�ze table 
please check page 3. Thruhull f�tt�ng to acheve the rated flow of the pump. Located the 
thru-hull f�tt�ng at least 12” above the water l�ne to prevent water from flow�ng back �nto 
the hull when the pump �s off.
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B: For stern �nstallat�ons, place the thru-hull f�tt�ng h�gh 
enough �n the stern so that submergence of the f�tt�ng 
w�ll not occur under any cond�t�ons.

Şek�l 2
F�gure 2
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8. Basamak
Bağlantı kablolarında paslanmaz ve elektrol�z� engellemek �ç�n bütün kablo 
bağlantılarının yüksek kal�te mar�na mast�kler� �le korunup, su sev�yes�n�n en yüksek 
noktasına plast�k cl�ps ya da �zole zımbalar �le bağlanması gerek�r.

Step 8
In order to prevent electrolys�s and corroded w�re connect�ons, �ts essent�al that all w�re 
ends and term�nals be sealed w�th heavy duty mar�ne sealant and located above the 
h�ghest poss�ble water level by fasten�ng w�th �nsulated staples or plast�c straps.
When �nstall�ng your pump, 16 gauge w�re should be used. However, �f your �nstallat�on 
�s over 20” from the battery source, the w�re s�ze should be �ncreased to 14 gauge. 
Us�ng a w�re wh�ch �s too small causes unders�rable heat �n the w�res and results �n a 
voltage drop and lower performance of the pump.

9. Basamak
Aşırı yükten elektr�k bağlantınızı ve otomat�k şalter�n�z� korumak �ç�n bataryadan + 
yönde b�r akım yüklemes� yapmanız gerek�r. Eğer akım tutucu b�r bağlantı panel� 
kullanacaksanız, normal akım kullanıldığını kontrol ed�n. Akım tutucu b�r şalter 
kullanmak �steyeb�l�rs�n�z.

Step 9
To protect your electr�cal w�r�ng and automat�c sw�tch from poss�ble overload �nstall a 
fuse �n the pos�t�ve (+) lead from the battery. If us�ng a panel sw�tch w�th a fuse holder, 
check to see that the proper fuse �s be�ng used. You may w�sh to �nstall a panel sw�ch 
w�th a bu�lt-�n fuse holder.

10. Basamak
Şek�l 3 ve Şek�l 4 bağlantı şemasını kontrol ed�n�z.
Manuel çalışma �ç�n bağlantı;
Manuel s�stem en bas�tt�r. Sadece AÇMA-KAPAMA seçeneğ� vardır. Net�cede pompa 
AÇIK bırakılmalıdır.

Step 10
Check the connect�on d�agram �n F�gure 3 and F�gure 4.
W�r�ng for manual operat�on;
The manual system �s the s�mplest system but �t only prov�des ON-OFF control of the 
pump. Consequently pump are often left ON longer necessary.

Pompa
PumpToprak

Ground

Toprak
Ground

Kapalı
Off

Açık
On

S�gorta
Fuse

P�l
Battery

Şek�l 3
F�gure 3
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ELEKTRİKSEL BİLGİLER 

DC pompalar 12V akülerde d�rekt çalışır. 220V kullanımı �ç�n adaptöre �ht�yaç vardır.
Bu pompaların maşalarının + ucunu ( Kahvereng� Renk ) + kutba, - ucunu ( S�yah Renk 
) - kutba olmak suret�yle bataryanın kutuplarına tutturunuz.
Pompayı ters kutuplamanız hal�nde pompanız su basmayacaktır.
Pompayı  Araç Aküsü �le Çalıştırma Durumunda
Örneğ�n  12V 5A �le çalışan b�r su pompası  aküsü 12 V 70Ah b�r araç �le 70/5 = 14 saat 
tahm�n� su basacaktır.
Pompanızın çalıştığı aküyü pompanın daha ver�ml� çalışması �ç�n sık sık şarj ed�n�z veya 
12 Volt adaptör �le besley�n�z.
Pompanızı aynı voltaj değer�ne sah�p güç kaynağı veya akü �le çalıştırınız aks� halde 
pompanız zarar görecekt�r.
Pompanızın Güç Tüket�m� Hesabı  
P = V × I × saat formülü �le hesaplanmaktadır.   
12 Volt 5 Amper  �le çalışan b�r pompa 2 saat çalışma durumunda 
P = 12 × 5 × 2 = 120 Watt enerj� tüketecekt�r.
Bu t�p pompalar solar paneller �le de çalıştırılab�l�rler.

ELECTRICAL INFORMATION

DC pumps work d�rectly �n 12V batter�es. Adaptor �s needed for 220V usage.
These pumps forceps has to connect to the battery by +pole (brown colour) to + pole, - 
pole ( black colour ) to - pole
If the pump connects oppos�tely, water w�ll not be pumped

Otomat�k çalışma �ç�n bağlantı;
Otomat�k s�stem gem�de sürekl� b�r tahl�yen�n olduğunu göster�r. Su pompalandıktan 
sonra pompa durur ve bu pompanın ömrünü uzatır. Otomat�k s�stem �ç�ne şalter panosu 
eklersen�z pompanızı manuel olarakta kontrol eders�n�z. Bu şalterler�n “hata önley�c�” 
seçeneğ� pompayı d�rek kapama moduna geç�rerek yanlışlıkla açık kalmayı önler.

W�r�ng for automat�c opeart�on;
The automat�c system assures that the vessel �s always pumped out, even when 
unattended. In extends the l�fe of the pump and your battery by automat�cally shutt�ng 
the pump off when the water has been pumped out.

P�l
Battery

S�gorta
Fuse

Toprak
Ground

Toprak
Ground

Toprak
Ground

Pompa
Pump

Kahvereng�
Brown

Tel
W�re

Şek�l 4
F�gure 4
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When the pump works w�th veh�cle battery
For example, the pump wh�ch needs 12V 5A works w�th battery 12V 70 Ah 
apporx�mately ( 70/5 ) =  14 hours pump operat�on
Charge the battery frequently �n order to get more eff�c�eny or feed �t w�th 12 Volt 
adaptor
Operate your pump w�th same voltage value power source or battery otherw�se pump 
w�ll be hurted
Pump Power Consumpt�on Calculat�on
P = V × I × hour �s made w�th the formula
the pump w�th 12V 5 Amp works for 2 hours w�ll be consumed;
P = 12 × 5 × 2 = 120 Watt energy.
The pumps can operate by solar energy. 

TEMEL EMNİYET KURALLARI

1- Çalıştığınız ortamda; uyarıcı b�r tabela, b�r tal�mat ya da özel �şyer� gereğ� kuralları 
mevcutsa bu kurallara mutlaka uyunuz.
2- İş yer�n�z yönet�m� tarafından şart koşulmamış, olsa b�le �ş ve �şç� güvenl�ğ� temel 
kurallarına mutlaka uyunuz.
3- Korunmanız �ç�n gerekl�; baret, eld�ven, zırhlı bot, koruyucu �ş elb�ses�, koruyucu 
gözlük, maske g�b� şahs� koruyucu teçh�zatınızı uygun şek�lde donanarak çalışmaya 
başlayınız.
4- B�lmed�ğ�n�z ya da em�n olmadığınız her türlü durum �ç�n �lk am�r�n�ze başvurarak �ş 
ve �ş güvenl�ğ�n� tem�n ed�n�z.

BASIC SAFETY RULES

1- In the env�ronment you are work�ng �n; If you have a warn�ng s�gn, an �nstruct�on, or 
a code of conduct for a spec�f�c workplace, you should def�n�tely su�table w�th th�s rule.
2- You are absolutely unfam�l�ar w�th the bas�c rules of work and work safety, even �f �t 
�s not requ�red by your bus�ness adm�n�strat�on.
3- Necessary for your protect�on; Such as helmet, gloves, armored boots, protect�ve 
work clothes, safety goggles, masks, and so on.
4- Ensure bus�ness and bus�ness secur�ty by contact�ng your f�rst superv�sor for any 
s�tuat�on you do not know or are unsure about.

MAKİNELER İÇİN ÖZEL GÜVENLİK TALİMATLARI

ÖNEMLİ!
1- Güvenl�k tal�matlarını anlamak ve gerekl� tedb�rler� almak �ç�n azam� çaba sarf ed�n�z. 
Güvenl�k esaslarını �ncelerken beraber�nde ürün tanıtım res�mler�n� de b�rl�kte 
�nceley�n�z.
2- Motorun tüm parçaları sadece b�r tek doğru bağlanab�lme özell�ğ�ne sah�pt�r. Motorun 
bakımı, ayarlanması ve montajı sırasında uygun bağlantı şek�ller�n� değ�şt�rmey�n�z. 
Bağlantı elemanları üzer�nde yapılan müdahalelerde motorun bağlantı şek�ller�ne ve 
çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapınız. 
3- Motorun yapısı ve konstrüks�yonu elektr�k taşıyan parçalarla d�rek ve dolaylı teması 
engelleyecek şek�lde tasarlanmıştır. Elektr�k tes�satı ve parçaları �le temas etmey�n�z. 
Motorun elektr�k tert�batında b�r değ�ş�kl�k ya da ayarlama yapmaya çalışmayınız.
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Motor klemens kutusu kapağını sökmey�n�z. Açık bırakmayınız. Tüm elektr�ksel arıza ve 
ayarlamalar yetk�l� elektr�k tekn�syenler�nce yapılmalıdır.
4- Elektr�ksel bağlantı noktaları, uygun bağlantı şek�ller� �ç�n kablo kodlama yöntem�yle 
bel�rt�ld�. Elektr�ksel bakım ve ayarlamalarda motorun elektr�k şemasına, kablo kodlama 
s�stem�ne ve çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapılmalıdır. Farklı uygulamaların 
yapılması elektr�ksel r�skler oluşturab�l�r.
5- Motorun tasarım ve üret�m�nde ver�ml�l�k ve güvenl�k esaslarına uygun parça ve 
donanımlar seç�lm�şt�r. Motorun bakım, ayarlama ve montajında arızalı parçaların 
değ�şt�r�lmes� gereks�n�m� doğarsa; değ�şecek parçaları c�haz üzer�ndek� or�j�nal
parçaların yen�s� �le değ�şt�r�n�z. Farklı parça ve donanımların kullanılması mak�nen�n 
güvenl�ğ�n� azaltır. 
6- Motorun çalışmasından kaynaklanan gürültü sev�yes�, motorun güvenl�ğ� kullanımını 
azaltmaz ve herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
7- Motorun çalışmasıyla oluşacak havadak� t�treş�m em�syonu, c�hazın güvenl�ğ�n� 
azaltmaz ve başka herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
8- Motorun tasarımı �nsan hatasıyla oluşab�lecek r�sk ve tehl�keler� en az sev�yeye 
düşürecek şek�lde yapılmıştır. Olası durumlarda �nsan mantığı �le uyuşmayan şek�lde 
motora müdahale etmey�n�z, motorun üret�len amacın dışında farklı b�r amaç �ç�n 
kullanmayınız.
9- Motorun dış tes�rler�nden etk�lenmeyecek şek�lde çalışma bölges�ne sab�tlenmes� �ç�n 
güvenl� bağlantı noktaları oluşturuldu. Motorun montajında ve sab�tlenmes�nde bu 
bağlantı noktalarını kullanınız.
10- Çalışma esnasında oluşab�lecek parçalanmalarda; mekan�k ve elektr�ksel r�sk 
yaratacak etk�ler motor konstrüks�yon yapısının �ç�ne hapsed�ld� ve motor kab�n�n�n 
dışına taşıması önlend�. Bu tür r�sk �çeren olaylardan çevre ve kullanıcı �zole ed�lm�şt�r. 
Motorun kapak ve koruyucularını sökmey�n�z. Bu koruyucu ve kapakların sökülmes� 
beklenmeyen r�sklere maruz kalmanıza sebep olab�l�r.

PRIVATE SAFETY INSTRUCTIONS FOR MACHINES
 
IMPORTANT!
1- Make max�mum efforts to understand the safety �nstruct�ons and take the necessary 
precaut�ons. When exam�n�ng the safety bas�cs, look at the product �ntroduct�on 
p�ctures together.
2- All parts of the motor have only one correct connect�ng feature. Do not change the 
proper connect�on patterns dur�ng motor ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on. In 
the �ntervent�ons made on the fasteners, please make sure that you are �n accordance 
w�th the motor connect�on style and work�ng pr�nc�ple.
3- Motor structure and construct�on are des�gned to prevent d�rect and �nd�rect contact 
w�th electr�c�ty carry�ng parts. Do not touch the electr�cal system and parts. Do not 
attempt to make any changes or adjustments to the motor's electr�cal system. Do not 
remove the motor term�nal box cover. Do not leave �t open. All electr�cal malfunct�ons 
and adjustments must be made by an author�zed electr�c�an.
4- The electr�cal connect�on po�nts are spec�f�ed by means of the cable cod�ng method 
for the appropr�ate connect�on types. Electr�cal ma�ntenance and adjustments should 
be made to the motor electr�cal scheme, cable cod�ng system and operat�ng pr�nc�ple. 
Perform�ng d�fferent appl�cat�ons may create electr�cal r�sks.
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5- Parts and equ�pment su�table for the eff�c�ency and safety pr�nc�pals �n motor des�gn 
and product�on have been selected. If �t �s necessary to replace defect�ve parts �n motor 
ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on; Replace the parts to be replaced w�th the 
or�g�nal parts on the dev�ce. Us�ng d�fferent parts and equ�pment reduces the safety of 
the mach�ne. 
6- The no�se level caused by the motor runn�ng does not reduce the use of the eng�ne 
safety and does not cause any dangerous s�tuat�on.
7- V�brat�on em�ss�on �n the a�r caused by motor operat�on w�ll not reduce the safety of 
the dev�ce and w�ll not cause any other dangerous s�tuat�on.
8- Motor des�gn �s des�gned to m�n�m�ze the r�sks and hazards that can occur w�th 
human error. Do not �nterfere w�th the motor �n s�tuat�ons that do not match w�th human 
rat�onal�ty, and do not use the motor for any purpose other than the �ntended purpose.
9- Secure connect�on po�nts are formed to secure the motor to the work�ng area �n such 
a way that �t �s not affected by external �nfluences. Use these connect�on po�nts when 
mount�ng and f�x�ng the motor.
10- In the case of parts that may occur dur�ng operat�on; Mechan�cal and electr�cal 
hazards were trapped �n the motor construct�on and prevented from mov�ng outs�de the 
eng�ne compartment. The env�ronment and the user are �solated from such r�sky 
�nc�dents. Do not remove the motor cover and �ts covers. Remov�ng these covers and 
covers may cause you to be exposed to unexpected r�sks.

BAKIM, ONARIM ve TEMİZLİK

1- Her türlü bakım �şlem�nden önce pompa elektr�k bağlantısını kes�n�z.
2- Pompanın bakım ve onarımı sadece yetk�l� serv�sler tarafından yapılmalıdır.
3- Her 12 ayda b�r yetk�l� serv�s tarafından kontrol ed�l�p, per�yod�k bakım yapılmalıdır. 
Aşınan parçalar değ�şt�r�lmel�d�r.
4- Pompa motoru ve elektr�ksel donanım ve bağlantıların �zolasyonu her ay kontrol 
ed�lmel�, dış koşullardan (su, nem, güneş ve hava şartlarından) korunmalıdır.
5- Koruma panosu mevcut �se kontaktör, term�k ve röleler yetk�l� serv�slerce kontrol 
ed�lmel�d�r. (Su, nem, güneş ve hava şartlarından korunmalıdır.)
6- Pompanız çalışırken t�treş�m ve gürültü olup olmadığını per�yod�k olarak kontrol 
ed�lmel�d�r.
7- Toplu t�p çekvalf 6 ayda b�r tem�zlenmel�d�r.

MAINTENANCE, REPAIR AND CLEANING

1- Pull the plug from the socket before all k�nd of ma�ntenance.
2- Ma�ntenance and repa�r of the pump should only be performed by author�zed serv�ce 
personnel.
3- The pump should be checked by author�zed serv�ce and per�od�c ma�ntenance 
should be done every 12 months. Damaged parts must be replaced.
4- The �nsulat�on of the pump motor and electr�cal equ�pment and connect�ons should 
be checked monthly and protected from external cond�t�ons (water, hum�d�ty, sun and 
weather cond�t�ons ).
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5- If a protect�ve panel �s ava�lable, the contactor, thermal and relays must be checked 
by author�zed serv�ce. ( Has to be protected from water, hum�d�ty, sun and weather 
cond�t�ons )
6- Per�od�cally check for v�brat�on and no�se when your pump �s runn�ng. 
7- Ball typecheck valve has to be cleaned once �n every 6 month.

VERİMLİ KULLANIM

Pompanızdan yüksek ver�m� düşük enerj� tüket�m�yle alab�lme �le �lg�l� uyarılar;
1- Pompa seç�m� yapılırken tes�s amacını opt�mum çalışma kapas�tes�nde karşılayan b�r 
pompa seç�lmel�.
2- Tes�ste �ht�yaç duyulan kapas�te hesaplanıp pompa seç�m�nde saattek� max. 
çalıştırma sayısını geçmeyecek b�r model seç�lmel�.
3- Pompa basış ağızından daha küçük çapta tes�sat yapılması pompanın daha düşük 
performansta çalışıp daha çok enerj� tüketmes�ne neden olacaktır.
4- Arıza durumunda yetk�l� serv�slerde or�j�nal yedek parçalar kullanılmalıdır.

EFFICIENT USAGE

Rem�nders about gett�ng h�gh eff�c�ency from your pump w�th low energy 
consumpt�on;
1- When pump select�on �s made, a pump must be selected that su�ts the plant's 
opt�mum work�ng capac�ty.
2- The requ�red capac�ty should be calculated �n plant and max. a model that does not 
exceed the number of runs must be selected.
3- Installat�on at a smaller d�ameter than the pumps normal �nlet d�ameter w�ll cause  
lower performance and consume more energy for pump
4- In case of defects, or�g�nal spare parts must be used at the author�zed serv�ce centers. 

KULLANIM

İŞLETME SIRASINDAKİ KONTROLLER
1- Pompa kes�nl�kle susuz çalıştırılmamalıdır.
2- Çıkış vanaları tam açık olmalıdır ve pompa çıkış vanaları asla uzun süre tam kapalı 
�ken çalıştırmamalıdır.
3- Basma tes�satı pompa çıkış ağzına eş�t olmalıdır.
4- Basma tes�satının fazla uzun olması veya tes�satın pompa çıkış çapından küçük 
olması pompa deb�s�n�n düşmes�ne neden olur.
Düşen deb� tes�satta ve pompada kav�tasyona sebep olacaktır.
5- Et�ketlerde bel�rt�len max. ısıyı aşan sıvılar pompalanmamalıdır.
6- Çalışma koşullarında bel�rt�lenler dışındak� sıvılar pompalanmamalıdır.
7- Pompa kuyuya �nd�r�ld�kten sonra çel�k halat �le sab�tlenmel�d�r.
8- Pompanız t�treş�m ve gürültü yapıyorsa çalıştırılmamalıdır.  Serv�s çağırılmalıdır.
9- Tes�sat ağırlığı pompayı etk�lememel�d�r.
10- Motor yüksek akım çek�yorsa ve normalden çok ısınıyorsa çalıştırılmamalıdır. 
Motorun ve elektr�k tes�satının kontrolü �ç�n serv�s çağırılmalıdır.



1- Kablo / W�re

2- Kablo Bükümü / W�re Buckle

3- Pompa Gövdes� / Pump Hous�ng

4- O-r�ng / Seal

5- Motor / Motor

6- Sızdırmazlık Kaçağı / Seal Cover

7- Yağ Keçes� / O�l Seal

8- Çark / Impeller

9- Tesp�t Yayı / Snap Spr�ng

10- Pompa Kapağı / Pump Cover

11- C�vata / Tapp�ng Screw

12- Süzgeç / Stra�ner
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11- Motorunuz bel�rt�len yönün aks�ne dönüyorsa çalıştırmayın. Elektr�k bağlantısının 
düzelt�lmes� �ç�n serv�s çağırınız.

USAGE

CONTROLS DURING OPERATION
1- The pump must not be operated w�thout water.
2- The outlet valves must be fully open and the pump outlet valves must never operate 
for long per�ods of t�me when fully closed.
3- The d�scharge l�ne must be equal to the pump outlet.
4- Pump flow decreases due to too long p�p�ng system or because the p�p�ng �s small �n 
pump outlet d�ameter.
Fall�ng flow w�ll cause cav�tat�on �n the �nstallat�on and pump.
5- The max. L�qu�ds that exceed the temperature should not be pumped.
6- Flu�ds outs�de the spec�f�ed operat�ng cond�t�ons must not be pumped.
7- The pump should be f�xed w�th steel rope after �t �s based �nto the well
8- If your pump �s v�brat�ng and no�sy, �t should not be operated. The serv�ce should be 
called.
9- The we�ght of the �nstallat�on should not affect the pump.
10- The motor should not be operated �f h�gh current draws and �t �s gett�ng too hot. The 
serv�ce should be called for the control of the motor and the electr�cal system.
11- Do not operate �f your motor �s turn�ng �n the oppos�te d�rect�on. Call for serv�ce to 
correct the electr�cal connect�on.
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SKLD12 G
1. Pompa DC 12 V / 24 V motorlu tamamen sızdırmaz mak�ned�r.
2. Motor dış kabuk �le �zole ed�lm�şt�r.
3. Çalışırken önce pompayı mevcut sıvının �ç�ne batırın. Boş yükleme olmasına �z�n 
vermey�n.
4. Pompa çalışırken, kapas�te �ç�nde çalıştırın. Kapas�tey� aşmayın.
5. Pompa kes�nl�kle benz�n, alkol ve d�ğer yanıcı maddeler pompasında kullanılmamalı 
ve uzak tutulmalıdır.
6. Deb� genelde 30 l�tre / dak�kadır.
7. 8500 d/d fazla çalıştırmayın.
8. Pompa çapı 38 mm’d�r.
9. Azam� çıkış çapı 19.7 mm’d�r.
10. Çıkış borusu kend�l�ğ�nded�r.
Not: Akü şarjının anot katotunu değ�şt�rmey�n.

SKLD12 G
1. O�l pump operated by DC 12 V / 24 V motor, full-sealed dev�ce.
2. The motor �s �nsulated to the shell.
3. When �t works, f�rst should put clean d�esel pump �n the m�ddle of d�esel bucket, does 
not allow empty load operat�on.
4. Pay attent�on to the load capac�ty of bucket when the pump �s runn�ng, do not exceed 
load capac�ty l�ne.
5. The pump must never be used �n the pump of petrol, alcohol and other flammable 
substances and kept away.
6. The pump ma�nly d�sharge o�l, flow rate:30L/m�n.
7. The No-Load speed 8500 r/m�n.8.
8. Pump outher d�ameter 38 mm. 
9. The max�mum o�l-out d�ameter �s 19.7 mm.
10. The o�l outlet hose �s self-prov�ded.
Remark: Don’t make change the anode and cathode of battery clamp.
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SAKLAMA
Pompanın kend�s� dondurucu soğuklardan etk�lenmez. Bunanla beraber pompa buz 
altında kalmamalıdır. Bu tarz durumlarda pompayı kes�nl�kle çalıştırmayınız.

STORAGE
The pump �tself �s not affected by freez�ng temperatures. However, �f the pump �s 
embedded �n �ce or surrounded by �ce, �t cannot be used. Never turn the pump on �f �t �s 
embedded or surrounded by �ce. 

(D�sconnect the pump cable
from power l�ne.)

checked

DİKKAT ! / CAUTION !

HER TÜRLÜ BAKIM İŞLEMİNDEN ÖNCE POMPA ELEKTRİK BAĞLANTISINI KESİNİZ.
PULL THE PLUG FROM THE SOCKET BEFORE ALL KIND OF MAINTENANCE.

PERİYODİK BAKIM

PERIODIC MAINTENANCE

(Elektr�k hattından
pompa kablosunu ayırınız.)
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ARIZA TESPİT VE MÜDAHELE TABLOSU

SORUN MUHTEMEL SEBEP ÇÖZÜM
Düşük deb� Tıkalı süzgeç Süzgec�n dışını ve çarkın etrafındak� 

b�r�k�nt�ler� tem�zley�n 
Tıkalı tahl�ye hattı Hortumu ger� yıkama �le tem�zley�n
Düşük p�l voltajı P�l�n durumunu kontrol ed�n ve 

gerekl�yse şarz ed�n
D�rsekl� tahl�ye borusu Eğer s�vr� köşelerden kaynaklı 

d�rseklenme var �se köşelerde 
d�rseklenme olmayacak şek�lde 
düzenley�n

Pompalamayan su Kablo bağlantıları Kabloların paslanmadığından em�n 
olun. Görsel kontrol yeterl� değ�ld�r. 
Ayrıca haf�fçe çekerek bağlı olduğundan 
em�n olun. Ayrıca suya değer b�r kablo 
bağlantısı olmağından em�n olun.

S�gortanın er�mes� S�gortanın doğru ölçüde olduğunu 
kontrol et ve ayrıca çarkları da herhang� 
b�r tıkanıklık olduğunu kontrol et.

Flatör hatası Pompa çalıştığında flatörün hareket 
ett�ğ�n� kontrol ed�n. Eğer yukarı �se 
çalışıyordur. Eğer pompa çalışmıyorsa 
manuel poz�syonu açık poz�syona 
get�r�n, çalışır �se otomat�k anahtar 
hatalıdır.

Pompa kapanmıyor �se Yüzey�n altında 
b�rşeyler var �se

Yüzey�n altındak� herşey� tem�zley�n ve 
flatörü tutmadığından em�n olun.

Tıkalı flatör Flatörün gevşekl�ğ�n� ve yapışkanlı 
s�nt�ne suyun olup olmadığını kontrol 
ed�n. Eğer flatör yavaş ve rahat 
çalışmıyorsa pompada kes�k kes�k 
çalışmalar olab�l�r. Bunun sebeb� 
genelde yağın ve/veya toz b�r�k�mler�n 
flatörün etrafında olmasıdır. Bunu 
düzeltmek �ç�n tüm flatörü mar�na 
tem�zley�c� sıvının �ç�ne batırın 10 
dak�ka beklet�nuygulamayı devam ett�r�n 
ve flatörün tem�zlend�ğ�ne em�n olun. 

Kablolar fazla sıcak ve 
�zolasyonun er�mes�

Şalter yerleş�m� çok 
düşük 
ÖNEMLİ

Eğer pompa hava em�yor �se ve 
otomat�k flatör KAPALI konuma 
geçm�yor �se şalter çok düşük 
yerleşt�r�lm�şt�r ve pompa en az ¼ daha 
yükseğe monte ed�lmel�d�r.

S�gorta ölçüsü yanlış 
ve tıkalı çark 
komb�nasyonu

Çarkın b�r�k�nt�lerden arındırılmış ve 
dönüş �ç�n rahat olduğuna em�n olun. 
S�gortayı olması gereken ölçüye get�r�n. 
Zarar görmüş kabloyu ya da şalter� 
değ�şt�r�n.

Tekrar eden er�m�ş 
s�gorta

S�gorta boyutu veya 
tıkalı çark

S�gorta çek�len amper� kontrol ed�n. 
Çarkın tıkalı olup olmadığını ( m�s�ne �p� 
vs) kontrol ed�n
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TROUBLE-SHOOTING SECTION

SYMPTON POSSIBLE CAUSE CURE
Reduced Flow Plugged stra�ner Clean outs�de of stra�ner and 

clean debr�s from around �mpeller 
D�schargel�ne plugged Clean out hose by backflush�ng
Low battery voltage Check battery cond�t�on and 

charge �f necessary
K�nked d�scharge hose If hose �s k�nked because of sharp 

bend, convert to hose wh�ch w�ll 
not k�nkat bends

No water pumped W�re connect�ons Make sure w�re connect�ons are 
not corroded. V�sual check �s not 
enough –a sl�ght pull on each w�re 
w�ll tell �f the w�res are st�ll jo�ned. 
Check to be sure no w�re jo�ns are 
hang�ng down �nto the water.

Fuse melted Check fuse to see that �t �s the 
correct s�ze �f fuse st�ll blows, 
check �mpeller through �nlet 
open�ng to be sure �t �s not 
jammed or stuck w�th debr�s

Float sw�tch fa�lure L�ft end of float sw�tch up –�f pump 
runs, sw�tch �s OK. If pump does 
not run, turn Manual SWITCH TO 
on pos�t�on-�f pump runs, 
automat�c sw�tch has fa�led.

Pump won’t shut off Someth�ng under float Clean under the float to make 
sure debr�s �s not hold�ng the float 
up

Stuck float Check to see that the float �s 
loose and free of gummy b�lge o�l. 
If float act�on appears slugg�sh 
and/or the float does not move 
freely. Interm�ttent or sporad�c 
operat�on of the pump may occur. 
Th�s cond�t�on �s usually the result 
of o�l and/or d�rty accumulat�ng �n 
and around the movable parts of 
the sw�tch. To correct, try soak�ng 
the ent�re sw�tch �n mar�ne cleaner 
for ten m�nutes, ag�tat�ng several 
t�mes and check�ng for smooth 
and free operat�on of the float. 
Repeat �t necessary.

Sw�tch mounted too 
low
IMPORTANT

If the pump �s suck�ng a�r and the 
automat�c sw�tch has not reached 
the OFF pos�t�on, then the sw�tch 
may be mounted too low for the 
pump and should be re�nstalled at 
least ¼ h�gher than the pump 
base.

W�res over- heated. Melted 
�nsulat�on

Comb�nat�on of 
jammed �mpeller and 
wrong s�ze fuse.

Be sure �mpeller �s clean of debr�s 
and �s free to rotate reduce fuse to 
proper s�ze replace damaged 
w�r�ng and/or sw�tch.

Repeated melted fuse Fuse s�ze or jammed 
�mpeller

Be sure fuse has amp rat�ng 
check �mpeller to see that �t �s not 
bound up by f�sh l�ne, etc.





NOT



motor

motor

(susuz) çalıştırılması

Tr�faze model pompaların kumanda panosuz çalıştırılması,

respons�ble

When the pump runs w�thout control panel on three phase models,

İTHALATÇI FİRMA : Çerkeşl� OSB Mahalles� İMES-10 Cadde NO:13 
41455 D�lovası / KOCAELİ / TÜRKİYE

Tel.: 0 (262) 503 12 40 (pbx)     
E-ma�l: sumak@sumakpompa.com   Web: http://www.sumakpompa.com


